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Anti-vibration glove, full grain goatskin of top quality,
Vibrothan®, full grain goatskin of top quality, Cat. Il,

black, yellow, extra long, for heavy work

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MEDELHYG RISK

SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

FORKLARING AV SYMBOLER
inte

eller metoden inte

0=Under

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.

minivan fér angiven ensKkild fara
fér produkten
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INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY Il / INTERMEDIATE DESIGN
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these lnstructlons before using this prcduct.
EXPLANATION OFPIC 0=Below

to the test or not suitable for the glove desigr

hazard

6 PAIRS

«0 BE30NACHOCTW CPEACTB UHAVBUAYANBHOM 3ALLTbI».

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

NPOAVKUWA COOTBETCTBYET TPEGOBAHWAM TP TC 019/2011

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0321 SATRA Technology Centre,
Wyndham Way, Telford Way Kettering, Northamptonshire, NN16,8SD

United Kingdom
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com

MATERIAL SPECIFICATION Leather, natural latex

SIZE 9,10, 11
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

Box 7,SE-793 21 Leksand, Sweden

ce Il

KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue ndmd ohjeet huolelllsestl ennen tdmén tuotteen

KUVAMERKKIEN SELITYS 0=

X= i testattu ti testimenetelmd ef sovellu kisineen rakenteen tal materiaaln testaukseen

'ytt

osalta

EN374-2:2003 SKYDDSHANDSKAR MOT KEMIKALIER OCH
MIKROORGANISMER - DEL 2: BESTAMNING

EN374-2:2003 PROTECTIVE GLOVES AGAINST CHEMICALS AND

MICRO-ORGANISMS - PART 2: DETERMINATION OF

KEMIKAALEILTA JA

TA SUQJAAVAT
KASINEET. 0SA 2: PENETRAATION VASTUSTUSKYVYN

EN374-2:
AV MOTSTAND MOT PENETRATION RESISTANCE TO PENETRATION MAARITTAMINEN
X el . AQL | <40 | <15 | <065
Handskarna har godkints enligt kraven i EN 374-2 Sloves: R (AQt for 8¢ N Lo oo A
Honds g . ' 2 including A - ity Level).
(A evel). " ! (AQL Acceptable Quamy Level) mukaisesti.
EN407:2004 MoT H/ELLERELD) EN 407:2004 EN407:2004
SKYDDSNIVA PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE) PERFORMANCE SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT SUORITUSKYKY
A: Anténdningsmotstand D:Strélningsvirme AF A:Burning behaviour D:Radiant heat AF AF
B virme. E:Smé sténk It MnoMaca | lca: Eonta(l heat E ISmau splashes of molten metal M ax. 4 ‘ Min. 0; Max. 4 ‘
ABCDEF ABCDEF ABCDEF
EN388:2003 EN 12477:2001+A1:2005 EN16350:2014, EN388:2003 PROTECTIVE GLOVES EN 12477:2001+A1:2005 EN16350:2014 EN388:2003 MEKAANISILTA EN 12477:2001+A1:2005 EN16350:2014.
AGAINST MECHANICAL PROTECTIVE GLOVES FOR WELDERS PROTECTIVE GLOVES 'VAAROILTA SUOJAAVAT SUOJAKASINEET HITSAAJILLE PROTECTIVE GLOVES
X - ELEKTROSTATISKA EGENSKAPER - ELECTROSTATIC PROPERTIES KASINEET - ELECTROSTATIC PROPERTIES
MEKANISKA RISKER EN12477:2001 EN1149 EN12477:2001 5 EN12477:2001
Skyddsnivaer galler ytan av Protection levels are PROTECTIVE GLOVES FORWELDERS | EN1149-2:1997 uojaustas: HITSAAJILLE EN1149-2:1997
o onivder e v ELEK measured from area of PROTECTIVE CLOTHING - ELECTROSTATIC Kisineen kSmmenosan SUOJAVAATETUS - SAHKDSTAATT\SET
- TYPA (VERTIKAL RESISTANS) glove palm. TYPEA PROPERTIES - PART 2: alueelta. TYYPPIA OMINAISUUDET - 05A
U Provning gav ABCD LOWER DEXTERITY Test method for of the electri- ABCD ALEMMAN u
SKYDDSNIVA (MED HOGRE PRESTANDA | BVRIGT) | trisk reisistans genom ett material. PROPERTY PERFORMANCE PERFORMANCE) | cal resi I (vertical L ) aali i istanssi)
ningsmotstand  Min. 0; Max. 4 ENIS010819:1997 A. Abrasion resistance  Min. 0; Max. 4 resistance). A.Hankauskestévyys  Min. 0;Max. 4
tand Mi TYPB HSTOT B. i Min.0; Max. 5 B. Viillonkestavyys Min. 0; Max. 5 TYYPPIB ENISO 10819:1997
3 meo tstand M Al C.Tear resistance Min. 0; Max. 4 HIGHER DEXTERITY ENS010819:1997 C.Repiisykestévyys  Min.0; Max. 4 VARKHTELY JA ISKU-
D. Punkteringsmotstind  Min. (MED LAGRE PRESTANDA | BVRIGT) | -0 illhandflata D Min.0; Max. 4 (WITH LOWER OTHER PERFORMANCE) | MECHANICAL VIBRATION AND SHOCK 0. Puhkaisulujuus Min 0; Max. 4 (ALEMPIMUU SUORITUSKYKY) KASITARINA
ENS11:2006 SKYODSHANDSKAR EN420:2003 +A1:2009 Handskenér kortare in EN511:2006 meecnve GLOVES EN 4202003 + A1:2009 The glove s shorter than EN511:2006 Kvwﬂxm& SUOJAAVAT | EN 420:2003 +A1:2009 Kaisine on lyhyempi kuin
SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA standarden vilket kan bidra con PROTECTIVE GLOVES - GENERAL astandard glove, in order SUOJAKASINEET - YLEISET standardin antamat mitat.
A. meekm,‘skyla KRAV OCH PROVNINGSMETODER 20 tilBkad komfortvid tex A Convective cold REQUIREMENTS AND TEST METHODS to enhance the comfort for Mwa ylmyys VAATIMUKSETIA 29| /) Timén avulla voidaan
il 2 [/ finmonteringsarbeten. B: Contact cold Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5 [/ special purposes - for example : Kosketuskylmyys TESTAUSMENETELMAT [/ edistaa kayttomukavuut-
C.Vattengenomtringning | Min-1iMax.5 CWater ponetration fine assembly work. G Vedenpitiva Tuntoherkkyys/sorminppryys: ta esim. asennustihin.
ounaun W peomT "
ABC S N ABC PROTECTIVE GLOVES - GENERAL SUITABLE FOR 11) HYVAKSYTTY ELINTARVIK-
SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA i % 1) EN 420:2003
EGENSKAP oc ODER Kontalta Fendals B PROPERTY PERFORMANCE | REQUIREMENTS AND TEST METHODS CONTACT WITHFOOD ~YLEISET KEIDENKASITTELYYN
A Konvektionskyla Min. 0;Max. 4 Test taktilitet/fingerkinsla: ytterligare information. A.Convective cold Min. 0; Max. 4 Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5 for more VAATIMUKSET JA Pyyds lisitietoja
B. Kontaktkyla Min. 0; 4 in. 1; Max. 5 B. Contact cold Min. 0; Max. 4 '"‘W"‘ﬂ‘w" B Knskeluskylmyys TESTAUSMENETELMAT Ejendalsilta.
C.Vattengenom- 0 (Under C Water penetration 0 (Fail): 1 (Pass) C.Vedenlipsisy Tuntoherkkyys/sorminapparyys:
trangning 1 (Gedkand) Min.1;Max. 5
WARNING! This product is designed to provide protection specified in PPE 89/686/EC with the detailed levels of
VARNING! Den hir produkten har designats for att ge sédant i medPPE performance presented below. However, always remember that no item of PPE can provide full protection and VAROITUS! Témi tuote on tarkoitett P -nor
89/686/EC.Kom dock ihagattingen PPE-produktkan ge fullsténdigt skydd och caution must always be taken when exposed to risks. The performance levels are for products innew zelban Or
idr for p o v den pifrestning de not reflect the actual duration of protection in the workplace due to other factors influencing the performance suchas elvoitaata jathuvasti Imaisevat
utsétts férunder anvénching tex njtring hoga/laga skar néra e — P —— i —— fen kiisinei ituskyvyn, eivatka tydpaikallojohtuen muis
rorliga maskindelar pg arisk for ihakning Undvik kontakt kyddsnivateller RS A e A T S A comein ik tekijists, kuten " e 8 kayts
2nar detgaller delprov A iEN407:2004.01 avfleralager material contact EN 407:2004 and EN 511:2006: f the glove consists of seperate parts which are not perma- tojen ahell.
galler 407:2004 0ch EN 511201 EN nentynterconnected the perfomancelevels and the prutectlon only apply to the complete assembly. EN511: Caremust 0 EN407:2004-norr ; maarity 1tal2 kisin
exponeringsrisk EN5112006BilagaB, Tabell B1 ken when choosing the correct gl exposure. EN511:2006 Annex B table B1 v L EN407:2004jaENS n .J toisiinsa
visar atttahansyn till Studier har visat pa parametrarochc ol R G Esl TG Kiintesst, suor s 2 . nonomi S 511:Sopivan
isoler foratt kyla BiEN342:2004 visar | d andthe level of thermal insulation required to pmtect in cold conditions. The table given in Annex B of EN342:2004 s an Kasieen on i lyysi ENSI12006 Lite
For EN388:2003 materialen hop eller det .| EN12477:2001 ingér ingen example of such data. For gloves with two or more layers the overall classification of EN 3882003 does not necessarily B Taulukko B sisaltaa eri ndiden
kydd mot U emot slapper: 8 reflect the performance of the outmost layer. EN12477:2001 has no standardised test method at present for detecting p htey: jokatar EN3422004
dedrhela. Smutsiga kad risk for debla.minskar den elektriska UV penetration of materials for gloves but the current methods of construction of protective gloves for welders do litteenB tallaisista tiedoista kerrosta, EN
kyddar inte mot: elektrisk chock pga. defekt ller annan not UV radiation. arcwelding: donotprovide 388: vEN1247710m
. - . v . e
stromforande risksituation. protectionagainst electric shock caused by defective equipment or live working, and the electrical resistance s reduced i hd i
2014 jt eivat normaalisti mahdollista
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraveniEN 420:2003 ominget annat anges pa anvisningens férsta (i st ity °’5D5k€d‘”‘m sweat, which could increase the risk EN 16350:2014:The p ngthe UV-siteil i i s s tsuo)
A " electrostatic operly earthed, e.g, by footwear. Electrostatic o eivd
sida. Dar finns ocks3 uppgift om smidighet taktila egenskaper) vilket mats  skala -5, dar 5 ar hogstanivan. Valjratt N e ——— e o
storlek fr attuppnd cptlma\ <ikerheochunktion FORVARING OCHTRANSPORT Ferarshelet torr ochmir dissipative protective, gluves shallnotbe unpacked,opened adjusted o e e explosive B D i e
<C. HA pl The electrostatic properties of the protective gloves 5 ovat marat, lika EENEEIEL R,
ioriginalférpackni 0-+30°C HALLBARHET: 36 ménaderién e : i e Hodot elvat P ;
viletanges pa forpackningen INSPEKTION FORE produkt.Ompi me wean <« e et besacent e sy AT el i
RENGORING: ellervassaforemalvid  eMiched enecessary.

skadas ger deninte op!

renggring Handskar marktamed

isat

tion efter tvatt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutmer ALLERGENER: Produklen kan innehélla dmnen som for

vissa personer kan bidra illallergisk reaktion. O

Ejendals for ytterligare information

Kontakta

t

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 4202003 for comfort,fit and dexterity, if not explained on the front
page. Only wear the products in asuitable size. Products which are either too loose or too tight will restrict movement
andwillnot provide the optimal level of protection. STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 420:2003 -normin mukavuuden, istuvuuden
I Kasine voi tehtdessa
asennustoita. Kayla vainsopivan kokoisia uotteita Liian [6ys:it ta tiukat twotteet estavit likkeits eivatka anna

in the original package, between +10°- +30°C. SHELF LIFE: For disposable gloves 36 month turing date.
Manufactuingdate s gveno thepackage.INSPECTION BEFORE USE: f tepracuct becames damageditwil NOT
provide th d must be disposed of. Never oduct. CLEANING: Do not use any chemi-
cals or sharp- edgedobje(ts for cleaning the gloves. Gl
testing demonstrated continued performance after washing DISPOSAL: According to local enironmental legislations,
ALLERGENS: This product contains components that may be a potential risk to allergic reactions. Do not use in
case of hypersensitivity signs. For more information contact Ejendals.

VARASTOINTIJA KULJETUS ilyty

- +30C. SAILYVYYSAIKA: Ker

mainitaan pakkauksessa. KAYTTOA EDELTI\V}& TARKASTUS \/aunmtunut tuote on havitettava. PUHDISTAMINEN
Rakayts ki tai 5. Tuotteet

HAVITTAMINEN:

P Ymp:
ALLERGEENIT: Tamé I
kéiyts tuotetta, jos saat yliher

jotka voivat heutt Ria

Kysy tarvittaessa



